
kereskedő, több egymásután ért 
nség folytán mo?t vagyon nélkül áll 
;-ulta magát s beugrott a Dunába 

arák. de mivel félnek, hogy az’ 
eliiforduihat. barátai könyörado- 

tják föl a közönséget. Az adomá- 
Ignái hoz küldendők Budapest 

;ben.
-zékesfejérvári színház meg- 
ünnepi-i.én az akadémiát Pulszkr 
Arany László, a Kisfaiudytársasá- 
íyuiai Pál és Zichy Antal fogják
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'ótdmiveles-. ipar- és kereskedelmi
inak a rétöntözési műveletek is- 
vonatkozó körrendeleté alkalmából 
tét indítványozza valaki a „P. N.u- 

ktos és korszerű volna, ha gazda- 
lak a talajjavító eszközök beszer- 
jrietésére nagyobb figyelmet fordit- 
zárván ki ebből a gazd. üzlet vi- 
ierü tervezetének megfelelő ága- 

Donafőldnek, konyhakertészet és 
sztés. rétmivelés. erdészet, a 

aihoz képest len. kender és kom- 
iyemtenyésztés; továbbá telkesi- 

:si, alakcsövezés stb. a talajérték 
egyéb iparágak megállapítására 

Őzöket ismertetni. E ezéira le­
li egylet székhelyén (és illetőleg 

bél i a társulat költségén 
k hozzájárulás áv a 1 

alakítása utján „ talaj mi- 
|to eszköztárakat' berendezni, a 

jnemek. Útmutató táblázatok, 
kok. példány-gazdasági tervezetek 
értető kellékekkel ellátva — kap- 

ijiar fejlesztését ezélzó esz- 
sziinetek alkalmával, különö- 
iyos napokon közüíéseket és 
okát lehetne tartani. — Az 
ibb értekezletek ösztönül hasz- 

1 gazd. érdekeltség fel- 
-nt megállapodások és nyert 

zyakonat terén irányadó 
i :-. Iundortanár úgy 

köiiiíc. méltóan felkarol- 
ti tagok, mint a 

['Viseli'! és úttörői.

ólycgy 1 et föloszla- 
pénzintézeteknél na- 

' v-'léki intézet 
érdekelt társait, 

látás kimondásának elha- 
A/on intézetek, melyek 

it'.dsegélyegylet, 
■t ■' -j 'bban. nélkülözhe- 

segéiyt s ha itt e köz- 
-i hitelviszonyaink 

- mederbe, ez "alatt 
■ intézetek tényleg 

lapesten nem találnak 
■dmény könnyen egy 

idézése lehet A kor- 
••tósére alakult a hitel- 

befolyását még to- 
— ha egyszer hitel- 

-kvágásba jutnak, 
intézmény s/us- 

eg li. .ej.-bb azok érdeke 
menekülni óhajtanak 

Koczkázatától. K ve- 
>-t már csak képzeleti 

fia hirtelen! föloszlás- 
• teljesen meg nem 
teket. mint ha időt en- 
'zet.'/erű lebonvolódásra.

1874. VI. évíolyáih. 164. szám. Szombat, augusztus 22.

psesz: c k:*dó:alaidi»to*: 
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Főmuck.iífcra
P* i K ! is A R O 1. V

i 1 t t ée r.

tegelo.
Imeiletti 1 amá*i pusztán 200 
|td ragbirtokon lévő kitűnő
stantol folyó 1874-dik évi
a vagy beszorulásig

bfni Debreczenben vargá­
ik szám alatt lakó tnlaj-
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Előfizetési árak:
Helyben es postán küldve

Egy évre 10 frt—kr. V, évre 2 firt 50 kr.
Fél évre 6 „ — , Egyes szám 10 „ 5
Előfizetési pénz s minden közlemény: |
Főpiac:, Vccsey-ház földszint < 
1 szerkesztőségbe bérmentve küldendők. |

Előfizethetni helyben: §

Telegdi K. Lajos könyvkereske- | 
désében s a szerkesztőségnél.— Egyébütt > 

a postahivatalok utján. o

k»----------—-----------«J

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A DEERECZESI BALOLDALI PART KŰZLŰSTE.

Megjelen hetenkiiit. ötször: héttőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.
;.fu /

Hirdetési díj:
öthasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért;
Bélyegdij: minden beigtatázért küldi 

30 kr.
,Nyilt-téru-en megjelenő közlemény öt­

hasábos sorra 16 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy 

szintén kéziratok sem adatnak vissza.
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Az uj honalapítók.
O) Volna nekünk sürgősebb dol­

gunk s nagyobb bajunk is, mint a tör­
vényhatóságok területeinek kikerekitése.

De mióta Sennyey a „jó közigaz­
gatás“ jelentős igéit világba dobta, s a 
jobboldal megrémült a „konzervatív“ ál­
lam férfiútól, azóta a kormány tagjainak 
nincs nyugtok, sem éjelök, sem nappa­
lok a félelem miatt, miszerint azt tart­
ják oly achilles-saroknak, a hol a kon- 
zervativektől egyedül sérthetők.

Fejőkbe vették tehát, nem elvi in­
dokból. hanem a vélt szükség kénysze 
ritése folytán, hogy a törvényhatóságok 
területeit mindenáron rendezni kell; 
mert csak i g y lehet szert tenni jó, 
olcsó és gyors közigazgatásra.

Hanem aztán mit csinálnak ők e 
tárgyból ?

Azt, a mit a többi hangzatos kér­
désből : zagyvalékot vagy pártkérdést, 
vagy mindegyiket.

Bizonyosan Senyey maga is meg­
rémül odavetett indítványa olyatén szö­
vegezésétől. a mint azt a kormány ja- 
vasolja: vagy jót mosolyog magában, 
látván az avatatlanok küzdelmeit e tárgv 
körül!...

No de már mindegy.
A tárgy csakugyan felszínre került.
Hozzá kell szólani. . . hozzá kell 

nvulni... a darázsfészekhez. . .
Az nem tesz semmit, hogy a jó és 

olcsó igazságszolgáltatást 7 év óta Ígé­
rik hiába; s ma is ott vagyunk, hogy 
nincs olv per Magvaror zágon, mit ügyes 
ügyvéd —- mivel az ügyvédség már úgy 
is csupán üzletté vált — a végkielégí­
tés bekövetkeztéig évekig el ne tudjon 
huzni!.. .

Az is mindegy, hogy például a fő­
rendiház reformját már kétszer adták az 
m ülés k megnyitásakor a király
ajkaira; s máig sem tettek benne semmi 
kezdeményezést.. .

Az sem tesz semmit, hogy eddigelé 
úgy rendezték a törvényhatóságokat, 
hogy ezek semmi önállósággal sem bír­
ván. kebelekben az alkotmányos élet 
végkialvóban van.

S mit bánják ők, ha az ország ön­
állósága s függetlensége le van kötve 
Ausztria tetszéséhez; s ha isten nem se 
git. örök adófizetővé vált Ausztria irá­
nyában a nemzet!. . .

Mit gondol nának azzal, hogy pénz­
ügyileg tönkremenőben van az ország s 
anyagilag a bukás felé közeledik ?

Hiszen koldussá kell tenni előbb ezt 
a szilaj nemzetet, hogy aztán jó enge­
delmes néppé váljék !

Az első eset bekövetkezett; most 
tehát keresztül kell vinni a másodikat; 
a törvényhatóságok területei kikerekitése 
adja meg a jó közigazgatást, s ezzel be­
áll a jó rend s meg lesz teremtve 
„az engedelmes polgári osztály!...4

És pedig gyorsan, rohamosan kell

ezt a nagy munkát keresztülhajtani, — 
mint a többit.

Köszönjék meg a halálra szánt ál­
dozatok, ha meghallgattatnak pár perezre 
az iránt, hogy mikép akarnak kimúlni.

Bizony egyébre nem jut idejök szep­
tember 15-ig, mint hogy még egy lélek- 
zetet vehetnek. ..

Akkor aztán a szavazógéppel ezt a 
kérdést is agyontérdeltetik... a rend és 
a hazai jólét érdekében !...

Arra, hogy a feloszlatandó törvény- 
hatóságoknak saját kebelükben és egy­
más közt okos tanácskozásra elég ide­
jök legyen, a mi derék kormányunk mit 
sem gondol...

Majd a hűséges szavazók és a párt­
érdek dönti el nehány törvényhatóság 
életkérdését, — mert a haza érdeke úgy 
kívánja.

Bár e darázsfészek még könnyen a 
kormány nyakába zúdulhat. . .

8 hogy igy legyen, a kérdés alá 
vett s azon törvényhatóságok, melyekbe 
bekebeleztetésök czéloztatik, — igen jól 
tennék, ha küldötteik által közösen ta­
nácskoznának sorsuk felett, s ha csak 
lehet, megállapodásra jutván, közös erő­
vel igyekeznének a czélszeriiség szem­
pontjából megtenni javaslataikat...

A többi törvényhatóságnak pedig, 
s az országgyűlés minden tagjának kö­
telessége volna, a javaslatokat — a 
mennyiben ezek az országos érdekkel el 
lentétben nincsenek — támogatni, hogy 
,z uj honalapitási viszketeg saját hatá­
rai közé visszaszorittassék. . .

Legelső sorban kívánatos, hogy a 
szeptember lö-ki határidő kiterjesztését 
kérelmezzék a kérdés alá vett törvény- 
hatóságok — bár azalatt is szorgalma 
san dolgozzanak a javaslaton, — se 
kérelmet az ország többi törvényható­
sága is támogassa. . .

A nagy hadjárat - — melynek csak 
a kiszegelő részek bekebelezéséig és az 
olcsó közigazgatási kezelésig kelle vala 
terjedni — egész az uj felosztá-ig szán- 
dékoltatik kiterjesztetni; amire sem szük­
ség nincs, sem biztosíték nem lehet arról, 
hogy a munka jó kezek közt van...

A 7 éves gazdálkodás bebizonyí­
totta, hogy az országot nem rendezni, 
hanem leszerelni vannak hivatva az uj 
honalapítók!

Annálfogva őrködni kell felettök a 
haza érdekében.

— I. István király napja a fővárosban 
most is a szokásos szertartásokkkal ünnepelte­
tett meg. Simor herczegprimás ebédet adott. A 
házi gazdát Fauler igazságügyminiszter köszönte 
fel, hogy legyen ö is oly nagy mint prímás- 
elődei. No mi nem azt kívántuk volna, hanem 
azt, hogy legyen nagyobb — a jóságban s sza- 
badelvüségben.

— Kormánygazdálkodás. A jövő évi költ­
ségvetést már elkészítette a vallás és közokt. 
ügyér is. S erről nem szégyelik hirelni, bogy 
jelentékeny megtakarításokat tett. Gyönyörüsé-

A „DEBRECZENU tárczája.
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POETADOLOG.
— Illyés Bálinttól. —

Igaz, hogy összevissza jár,
Mint bomlott óra, a világ! . . . 
Hanyatt esik, ki fenn re tör,
Mig aki csúsz, magasra hág! —
— De hajh, ne bántson téged az: 
AU a világ, vagy tántorog. . . . 
Nevess felette hangosan: —
— Hisz’ ez csak poétadolog!

Nagy kürtöléssel hirdetik 
Az ámítok hazug nevét;
Mig a köimyénhivő sereg 
Sárral dobálja a tiéd. . . .
— De hajh, ne bántson téged ez I 
A sorskerék ma igy forog! . . . 
Nevess felette hangosan: —
— Hisz’ ez csak poétadolog!

Becsületed koszorúját 
A gaz, szálankint tépi szét;
És elrabolt foszlányival 
Díszíti ön-kopár fejét. . . .
— De hajh, ne bántson téged ez I 
Silány az ember és konok. . . . 
Nevess felette hangosan: —
— Hisz’ ez csak poétadolog 1

Hizelgve nyújt kezet feléd,
Ki titkon tőrét fente rád; —
S bizalmad százszor csalja meg, 
Hamis mosolylyal a barát. —

ges dolog, hogy a nevelés ügyét ennyire lehet 
megszorítani.

— Kuriózum. Egy vita alkalmából a „Re­
form“ közli a L ónyaipárt programmját, 
melyben a többi közt ez is ott áll: „Szolid 
-énzügyi politika.“ Hogy illik ez össze 

Lónyainévvel ?

— A hitelsegély-egylet megszüntetése a
vidéken, mely ez egyletben hitelszükségletei fe­
dezésére kielégítő forrást birt, a „Napló“ sze­
rint izgalmat keltett. Holnap tartatik a vidéki 
pénzintézetek e tárgyban Budapestre összehí­
vott értekezlete; Ungból pedig a felöl értesü­
lünk, hogy Ungmegye törvényhatósága a pesti 
hitelsegély-egylet szándékolt feloszlatása ügyé­
ben felterjesztést intézett a pénz- és belügy­
minisztériumhoz, melyben utalva azon bekövet­
kezhető kellemetlenségekre, melyek keletkez­
nének, ha a pesti egylet feloszlása esetén az 
ungi pénzintézeteknél levő tökeit bevonná, s 
ezek ugyanazon tőkét, mely jelenleg főkép a 
gazdálkodó közönségnél van, egyszerre követel­
nék vissza, kéri a megye a kormányt, hogy a 
feloszlást a lehető módon gátolja meg. E ké­
relem — pártolás végett — valamennyi tör­
vényhatóságnak megküldetett.

— A mi honvédségünk. Régóta jár már 
a hire, hogy az őszi nagy gyakakorlatra egy 
honvéddandár is megy — a brucki 
táborba. — Jól tudjuk, hogy az 1868: 41. 
t. ez. 3. §-a megengedi, hogy a honvédség a 
magyar korona országain kívül is alkalmazható, 
de helyesen jegyzi meg a „Máramaros“, hogy 
erre niiudanyiszor a törvényhozás külön intéz­
kedése szükséges: sőt a legnagyobb veszély 
idején is magának a királynak, az összes mi­
nisztériumnak felelőssége s a nemzetgyűlés 
utólagos jóváhagyása mellett történhetik ez 
meg. Ennélfogva az lenne a gyönyörű dolog, 
ha a honvéd-hadtest dandárparancsnoka a Lajta 
hídja előtt „ál!j!-t vezényelne, fegyvert gúlába, 
s pihenj“. . . azután meg átüzenne a Bruchban 
levő sereg parancsnokságához, hogy tiszteli és 
aki a Lajthán túl hadgyakorlatot akar tartani : 
hát jöjjön által. Jézusom, minő lárma lenne 
ebből! és megtörténbetése nem tartozik a lehe­
tetlenségek sorába No de lehetetlen, (V!) hogy ez 
a nemzetgyűlésnek bejelentve ne lett volna: a 
törvényeket nem lehet ennyire mellőzni.

— lózsef főkerczeg a müiparnmzeumnak 
ajándékozta azon pompás hintót, melyen néhai 
József nádor neje Alexandrowna orosz her 
czegnő, lfikadalma alkalmával kocsizott, — 
ezenkívül a hatos fogatnak két lóra való szer­
számát, melyek egyike zöld, másika pedig pi­
ros bőrből van készítve.

— A gabnavám kérdését feszegetik mos­
tanában a lapok. íme, egy jobboldali lap vé­
leménye e tárgyban: „Most a bécsi lapok pen­
getni kezdik az" osztr. kereskedelminiszter el­
határozását : föl nem állítani a vámsorompókat 
nálok. Nálunk meg fölállítják, mert a törvény­
hozás további intézkedéséig föl kell állítani. 
Ausztriában lehet, hogy gyermekjátéknak te­
kintik a törvényhozást s a Handelsminiszter 
úrtól, a milyen rezolutus ember, kitelik, hogy 
csakugyan nem állítja föl a sorompókat, hanem 
lesz szabad kereskedés. A bécsi lapok ujjon­
gani fognak. Hanem előre is figyelmeztetjük a 
sajtót az uj bel vzet furcsaságaira. Az 1867. 
XU. t. ez. (?) ugyanis véletlenül közös vám­
területről beszél. Ez világosan meg lesz sértve. 
— Ország-világ tudja, hogy nekünk nagyon 
sok gravámenünk van már eddig is a vám­
rendszerre nézve. Ország-világ tudja, (még_ ta­
lán a bécsi lapok is), hogy iparosaink a közös

— De hajh, ne bántson téged ez!
Lám, a villám is mosolyog! . . .
Nevess felette hangosan: —
— Hisz’ ez csak poétadolog! —

Mig lelked égve, nyögve sir 
Az ember és világ felett:
Gúnyos kaczajt üt rajtad az,
S ketté repeszti szivedet. . . •
— De hajh, ne bántson téged ez! —
Órád ha majd végsőt konog: —
Nevess sírodra hangosan: —
— Hisz’ ez csak poétadolog!

A MÉTERMERTEKEK MAGYAR ELNEVEZESE.
H.-D o r o g h, aug. hó,

Tudom, hogy az országgyűlés a méter 
mértékek eredeti elnevezéseit nálunk is meg­
tartotta. Én ugyan csekély véleményem sze­
rint a görög-franczia-latin elnevezéseket nem 
óhajtanám legalább a mi köznépünknél hasz­
nálni akkor, midőn arra, az illető mértékeknek 
— értékeit tekintve — megfelelő alkalmas 
magyar szavakat lehet találni. Ez okból, habár 
utólag is, bátor vagyok e tekintetben szót 
emelni.

De mielőtt azok elnevezéseiről szolanek, 
egy szó származását kell megismertetnem.

Ha az ember valamely tárgyat jól meg 
akar ismerni, azt többször megnézi, megtekinti, 
megvizsgálja, azaz: ismét és ismét szemeivel 
méri, vagyis megismerni tanulja, és igy aztán 
miután szemeivel jól megméregette, megismeri ; 
innen származott aztán ez a szó: ismeret, rö: 
viden mondva: isme, például honisme, mely 
valamely országnak állapotát oly híven előadja,

vámterületnek sem valami hő barátai. Tessék 
megsérteni ma ezt a törvényt, tessék kimu­
tatni, hogy az csak Magyarország ellen szól, 
de Magyarország mellett nem, hogy azt nem 
respektálják Ausztriában, ha nekik úgy tet­
szik ... és mi készen állunk a logikai kon- 
zequencziával.“

________ és Karloviczon ez évben
első Ízben ünnepelték meg az első magyar ki­
rály napját. Mindkét helyen a magyarok iránti 
rokonszenvnek adatott kifejezés.

Lapszemle.
A megyerendezés kérdése mostanában is­

mét a napi megbeszélés tárgyát képezi.
Nem mulasztjuk el a sajtó téren felme­

rült e tárgyú nézeteket olvasóinkkal megis­
mertetni. Az ügy fontossága megérdemli a fi­
gyelmet.

A „Pesti Napló“ közelebbi számában Írja : 
„A belügyminiszter összesen 51 önálló tör­
vényhatósági joggal bíró városhoz intézett 
kérdést az iránt, hogy a külön törvényhatóság 
fentartására rendelkeznek-e elég anyagi erővel ? 
E városokból 33 a magyarországi s 18 az er­
délyi részekre esik. A 33 magyarországi város 
összevéve vagy kétszázezer lélekkel, a 18 er­
délyi város összevéve vagy hetvenezer lélek­
kel bir. Amott alig 6000 lélek, itt alig 3000 
léteknél több esik egy városra. Vannak köztük 
olyanok, mint Ruszt, Zólyom, Kismarton, Hát­
szeg, Ilyefalva, Csíkszereda stb.. melyek egy 
középnagyságú falucskával érnek föl s melyek, 
hogy az állami közigazgatás szolgálatának me­
zején azon feladattal küzdjenek meg, melyek­
kel aránylag Budapest vagy Pozsony városok, 
Bácsbodrogh vagy Biharmegyék birlspznak: 
azt elképzelni is képtelenség.

Mi tehát a belügyminiszter által megke­
resett megyei és városi törvényhatóságoktól 
azt vámok, hogy ők adandó nyilatkozataikban 
az elvi álláspontok feszegetésétől lehetőleg 
tartózkodjanak, hanem e helyett a lehető leg­
nagyobb gonddal és figyelemmel arra szorít­
kozzanak, hogy a területrendezés nagy plánu- 
mába saját helyi vagy vidéki érdekeit a köz­
érdekek sérelme nélkül lehető kényelemmel 
beileszszék. Ez pedig csak akként lehetséges, 
ha saját vidékeikre vonatkozólag positiv javas­
lattal lépnek fel. Ez esetre biztosíthatják ma­
guknak nézeteik komoly m""hallgatásának ked­
vezményét mind a kormánynál, mind a par­
lamentnél.“

A „Szabolcsmegyei és hajdúkerület! Köz­
löny“ ezt mondja: „ Ä törvényhatóságok által 
adandó véleményt folyó évi szeptember hó 
15-ig kötelesek beterjeszteni a belügyminisz­
terhez. Mi részünkről e határidőt rendkívüli 
rövidnek találjuk; mert habár maga a beosz­
tás kérdése nem uj dolog is nálunk: vélemé­
nyünk szerint mindazáltal e kérdés kivitelének 
mikémje nagy megfontolást s a seomszédos 
törvényhatóságokkal többszöri és koszasabb 
időt igénybe vevő tárgyalásokat tesz szüksé­
gessé. Kívánatos továbbá, hogy e beosztás a 
sajtó utján is tárgyaltassék, hogy igy azután 
a több oldalról nyilvánulandó nézetek össze­
vetése által, a beosztási javaslat fontos kér­
dése minél kielégítőbb megoldást nyerjen. Mi­
ért is, mi először is a határidő meghosszabbí­
tásáért! feliratot látjuk szükségesnek. Nem 
tudjuk, ha a belügyminiszter felszólitotta-e a 
szomszédos törvényi! at óságokat egyidejűleg e 
beosztási műveletben leendő részvevősre, vagy 
sem. Ha talán ezt nem tette volna, szükséges, 
hogv e mulasztás minélelébb helyrehozassék.“

— A magyar történelmi társulat vidéki 
nagygyűlésére Beszterczebányára rándultak: Mi- 
kó Imre gr., Horváth Mihály, Toldi Ferencz, 
Hegedűs Kandid, Szabó Károly. Nagy Imre,

hogy a leírásból az illető honra könnyen rá 
lehet ismerni.

E szóban: honisme, úgy látszik, hogy az 
utósó me szótag helyettesíti a mértéknevet, 
innen következtetve a felhangoknál m e, az 
alhangoknái m a szótaggal a métermértékeket 
magyarul következőleg neveztem el:

Hosszmérték. Hossztizezerme = myria- 
méter. Hosszezerme z= kilométer. Hosszszázma
— hectometer. Hossztizme = decaméter, 
Hosszma = méter. Hossztizedme = decimé­
ter. Hosszszázadma = centiméter. Hosszez- 
redme — milliméter.

Térmértékek. Tértizezerme - - rnyriár 
Térezerme : kilár. Térszázma = hectár. Tér- 
tizme — decár. Térme = ár. Tértizedme = 
deciár. Térszázadma — centiár. Térezredme = 
milliár.

Tömörmérték. A) darabos testek 
„él. Köbtizezerme = köbmyriaméter. Köb- 
ezerme = köbkilométer. Köbszázma — köb 
hectométer. Köbtizme = köbdecaméter. Köb 
hoszma vagy köbme = köbméter. Köbtizedme
— köbdeciméter. Köbszázadma — köbcentimé­
ter. Köbezredme — köbmilliméter. B) csepp­
folyó testeknél. Öb vagy ürtizezerme = 
myrialiter. Öb vagy ürezerme == kiloliter. Öb 
vagy ürssázma ~ hectoliter. Öb vagy ür- 
tizme = decaliter. Öbme vagy ürme = liter. 
Öb vagy ürtizedme ~ deciliter. Öb vagy ür- 
századma = centiliter. Öb vagy ürezredme = 
milliliter.

Famérték. Öltizme - decaster. Öl — 
ster. Öltizedme — decister.

Sulymérték. Sulytizezerme — myria 
gramm. Sulyezerme zz. kilogramm. Sulyszázma
— hectogramm. Sulytizme — decagratnm. 
Sólyma — gramm. Sulytizedme — decigramm.

Nagy Iván, Pesti Frigyes, Fraknói Vilmos, b. 
Nyári Albert, Thaly Kálmán, Deák Farkas, Le- 
boczki Tivadar, Hajnik Imre, Gregus Ágoston, 
Zsilinszki, Géresi Kálmán, Poor Antal, Csapiár 
Benedek, Ortvai Tivadar, Hallm Lajos, Szilágyi 
Sándor, Véghelyi Dezső, Boboczky Iguácz, Raj- 
ner Gyula, Solcz Groo Vilmos, Balázs Ferencz, 
Kubinyi Miklós, Radvánszky Béla. Megérke­
zésükkor az indóházban Ráner polgármester 
diszmagyar ruhában fogadta őket, mely lelkes 
hangulatot keltett. A kirándulás szelleme: Ipo­
lyi Arnold azonnal meghívta magához a ven­
dégeket ebédre, mely előtt a levélkutatásokra 
nézve a kővetkező megállapodások jöttek létre: 
1.) gr. Mikó Imre vezérlete alatt 3 taggal 
vizsgálja Radványt, Beszterczebányát s Zólyo- 
mot. 2. Horváth Mihály és Ipolyi vezérlete 
alatt Körmöczbányát. 3. Szabó Károly vezér­
lete alatt Stavnvicskát. 4. Hegedűs Kandid 
vezérlete alatt a Justhcsalád levéltárát s más 
közel fekvő családok levéltárait. — Ebéd után 
egy rész meg is kezdte a radványi levéltár 
átnézetét, a másik pedig kirándult Herma- 
neezre a hires papírgyárba. Az itt gazdagon 
terített ozsonnánál Deák Farkas köszönté fel a 
házi urakat. Innen visszatérve a városba, a 
püspöknél gyűltek ismét össze a tagok estélyre, 
mi alatt a bányászok mintegy 60-an (zöld 
csákó, fehér dolmány, vörös nadrág) zenél­
tek a nagypiaczon a püspöki lak előtt. A nép 
éjfélig hullámzott az utczákon, mig végre csen­
des álomra hajtották fejőket. Aug. 20-án a 
nemzeti ünnepen isteni tiszteletet hallga ittak a 
tagok a zsúfolásig megtelt föegyházban. s li­
kőr kezdődött a nagy gyűlés gróf Mikó Imre 
megnyitó beszédével.

Müipar és kereskedelem ha­
zánkban.

— Szerény! Endrétől. —
(Vége.)

Ránk nézve a miiiparos a külföldön van 
igen nagy részben. Pedig ha van elegendő fel­
használója a müiparos gyártmányoknak, a 
minthogy nagyon is van, mért ne lehetnének a 
müiparosok itt benn ? Mindjárt nem kellene 
egyes áruezikkekért oly nagy összeg pénzt 
kiadnunk: mert a szállítási költség és a sok­
szor Lienis nagy vámdij nem vétetnék meg 
bennlakó saját müiparosaink által a vevőkön, 
mint most.

Aztán it-i-u nem lenne-e jobb. szászorta 
iidvösb, s ex hűségesebb, ha Becs, Berlin, Pa­
ris épen úgy rászorulnának a magyar ipar 
gyártmányaira, mint a hogy rászorulnak a ma­
gyar gabonára ?

Ránk nézve a termelő itt, a vevő ott 
künn van. Mi nagy bölcsen kiliferáljuk véres 
verejtékkel öntözött termelvényeinkct nyers ál­
lapotban, hogy aztán kidolgozva, száz meg 
százféle gyártmány alakjában visszakerüljenek 
hozzánk drága pénzen való megvásárlásra, fi­
zetve annak kettős szállítási, s kettős vám­
dijait egyszersmind.

Mint ez általános példázatból kivehetjük, 
nincs tetteinkben, magunk viseletében oly he­
lyes logikai rend, aminőt józan természetes 
eszünk alapján még a legutósó külföldi logikus 
is méltán megkövetelhetne tőlünk.

Csakhogy mint mindennek, úgy ennek a 
rendetlenségnek is megvan a maga oka.

Az ismerethiány egy részről. — 
Mert hiába! csak igaz marad örökké az a la­
tin közmondás, hogy ignoti nulla cupidó. Aki 
valamely dologról semmit sem tud, biz az azon 
előtte teljesen ismeretien dolog után nem igen 
fog áhítozni. Aki nem tudja, hogyan kell a 
gyapotból szövetet gyártani, s e szövetet szebb­
nél szebb, tarkábbnál tarkább csíkokkal, kocz- 
kák és hosszvonalokkal kiszínezni; aki foga­
lommal sem bir arról, hogy az üveggyártás, 
posztó- és órakészités, különösen a hozzá szük­
séges alkatrészek helyreállítása mily kezelé-

centigramm. Sulyezredme —Sulyszázadma 
milligramm.

ügy hiszem, hogy az irt magyar elneve­
zések jobban fognak illeni magyar népünk szá­
jába a franczia-görög-latin elnevezéseknél. Nem 
kell majd hosszasan tanulmányozni a köznép­
nek, hogy 1 myriaméter hány métert tesz ? — 
mert a magyar elnevezésről azonnal kitalálja, 
hogy 1 hossztizezerme tesz 10.000 iioszmát, 
vagyis métert, sat. Mennyi idő kívántatik arra, 
hogy- a magyar ember csak kimondani is meg­
tanulhassa a: myriameter sat. idegen elneve­
zéseket? hát még azok értékét? De aztán, hogy 
is fogja azokat kimondani ?

Az illető mértékeknél —a hoszma, térme, 
köbme, öbme vagy ürme, öl és sulyma ma­
gyar elnevezéseken kívül — az elöl levő: 
hossz, tér, köb, ür vagy öb. öl és súly szava­
kat rövidítés végett ki is lehet hagyni: igy 
nagyon kevés kivétellel sokkal rövidebbek és 
czélszerübbek lesznek a magyar elnevezések, 
mint az eredetiek.

Tudom, ha azt mondják, hogy ez az épü­
let 1 tizme hosszú, alatta nem quadrátot, sem 
kubikot, hanem bosszúságot, valamint az alatt, 
hogy vettem 1 tizme földet, quadrátot, továbbá 
ha egv tizme föld kihordásáról van szó, alatta 
nem quadrátot, hanem kubikot kell értenem. 
Azt is tudom, ha 1 tizme bort kérek, nem 
rostával, méterrel vagy vékával, hanem üveg, 
cserép, fa vagy más olyféle edénynyel, hogy a 
bor abból ki ne folyhasson — fogják mérni. A 
famértéket akárhogy is neveznék el, csak öl 
lesz a neve. Úgy tudom a vasútnál dolgozó 
köznéptől, hogy ott már a famérés uj mérték­
kel történt meg, amely mértéket ők franczia 
ölnek neveknek, még pedig a mi eddigi ölünk­
nél nagyobbnak állították azt; az a mérték bi­

zonyosan 2 méter hosszú mérték, szerintük 
franczia öl. Azt is tudom, hogy fát ha veszek, 
nem itezés üveggel mérendik.

Az apróra tört sót, vagyis tágysót még 
mostanában meszelyes vagy itezés edénynyel, 
a nagyobb darabos sót pedig fonton szokták 
adni; már majd az uj mérték életbeléptetésé­
vel, ha azt akarja az ember, hogy sót ne ily 
üredénynyel, hanem sulvmértékkel adjanak 
neki, akkor azt mondja péld. hogy adjon 1 
sulytizme . nem pedig köb vagy ürtizme 
sót, sat.

A kezem alatt levő leánytanulókat felszó­
lítottam arra. hogy figvelmezzenek jól szava­
imra, és aztán mondják meg majd. mely sza­
vak tetszenek nekik jobban, és melyek a kön­
nyebben kiejthetők ? anélkül, hogy ez meg ez 
a szó grörög, franczia szó, ez meg magyar el­
nevezés. A magyar elnevezéseket helyeselték 
minden tekintetben s jobbaknak', és könnyeb­
ben kiejtbetöknek tartották.

Hát még mikor a métert és koszmát 
megismertettem velők? és azt mondtam, hogy 
a myriaméter 10,000, a kilométer 1L00, a hec­
tométer száz — sat. métert tesz; most me­
lyikről tudjátok még hamarább, hogy hány mé­
tert tesz ? ezen görög, franczia, latin eliieyeszé- 
sekről-e? avagy azt mondom azok helyett: tiz- 
ezerme, ezerme, százma, sat? Azt felelték, 
hogy ez utóbbiakról inkább minden gondolko­
zás nélkül meg lehet tudni az illető mérték 
értékét; mert minden elnevezés magával hordja 
az értékkifejezást is, még pedig azon az édes 
magyar nyelvünkön, melyet kedves anyánktól 
emlője tápnedvével egyszerre elsajátítottunk.

Szász János,
hajdu-doroghi gór. kath. tanító.
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sen ment át: attól bizony sohase várjuk, hogy 
efféle czikkeket előállító gyár alapítására gon­
doljon hazánkban. Küzdenünk kell tehát az 
ismerethiány ellen, s terjesztenünk szívvel lé­
lekkel az ismereteket, megragadni és megadni 
polgártársainknak s gyermekeinknek az alkal­
mat arra, hígy minél több, s minél haszno­
sabb ismereteket gyüjthessenek maguknak s 
közvetve ekképen e szegény hazának 1

A vagyoni s z e g é n y s é g más­
részről. Már pedig a müiparnak valamely or­
szágban való meghonosításánál az egyik leg­
lényegesebb kardinális pontot a vagyoni gaz­
dagság képezi. A hol nincs vagyoni erő, ott 
nincs miből gyárakat emelni, nagyobbszerü 
vállalatokat berendezni, munkaerőkkel ellátni, 
fenakadás nélkül működésbe hozni.

Hogy kit illet e részben a vád, magun 
kat-e vagv a felettünk uralkodókat, azt t 
szűk keretben fejtegetni uem akarom. Annyi 
bizonyos, hogy sóid & hatalmasok, sem mi 
magunk nem állunk e tekintetben tisztán. — 
Mert ha egyesek megtakarított filléreikből 
annyi bankrészvény és sorsjegyet, s absolute 
nélkülözhető fényüzési czikket stb. drága pén­
zen be tudnak vásárolni a nélkül, bogy a nem­
zet jövendőbeli sorsán előre kiszámithatlanul 
segítő müiparágak gyakorlati meghonosítására 
még csak gondolnának is; ba szintúgy a kor­
mány nemesitett csődörökre, vasúti kamatga- 
rancziákra, boulevardokra és az őt támogató 
pariiamenti többség meg nem bukására annyi 
milliókat tud kiadni, elrontva ezáltal a népben 

* —n n n^ntpnitók bel© epitet-
tek volt:“bizony“bizony, egyik részről épen 
ugv fölhangozbatik, mint a másikról a magyar 
müipar és kereskedelem ellen elkövetett 
tatlanságért a mea culpa!

A bünstatisztika szerint „a vágyó n- 
nélküli bűntettesek száma lSőö 
töl IStiO-ig 7%-k a 1 szaporodott, a 
medosabbaké pedig ugyanannyival fogyott a 
mi azt jelenti, hogy azon években az elsze­
gényedettek számra gyarapodtak, jól lehet 
ugyanakkor — mint Szeremleinél olvassuk^
„a legelő elkülönítések es vizszabály ozások 
következtében a gabn a termelés men­
nyiség tekintetében emelt ed e 1t.“*)

Ebből ismét azt iauulbaíjuk. hogy biztos, 
és könnyen meg nem történhető javulást a 
nép vagyoni állapotában mindaddig nem vár­
hatunk. míg úgyszólván, majdnem pusztán nyers 
termeléssel fogunk foglalkozni, s ennek ked­
véért úgy a kereskedelmet mint miiipart el­
hanyagolni. Mert hogy Liebig világhírű ve­
gyész szavaival éljek, Magyarhon „a kivitt 
nvers terményben talaja azon alkatrészéit 
adja el. melyek a főidet egyedül képesítik nö­
vények előhozására. a melyeket a legtermé­
kenyebb talaj is csak igen korlátolt mennyi­
ségben tartalmaz, s mely készlet csak arasznyi 
időre elég.“ — „Oly ország pedig 
— mondja hozzá Carey, — mely föl y t o- 
nosan gabonát visz ki. — idők 
múltával kénytelen lesz vagy trá­
gyát vinni be. vagy embereket 
vinni k i.“**)

Röviden ezek az okok. melyek a magyar 
miiipart s kereskedelmet lelánczolva tartják 
valahol a baza határain kívül: bejönni, itt fej­
lődni. s innen a külföld piaczain imponálni 
nem engedik, s nem fogják engedni addig 
soha, mig okok maradnak. míg mint okok 
végképen el nem enyésznek.

Mindez pedig következő utón érhető el:
Ocsúdjék fel a nemzet, nyíljanak fel 

szemei; vetkezze le a gyilkos indotencziát az 
átkos közönyt, mely képes megölni mindent, 
még a hazát is; kövessen nyilt, mindig a haza 
javának érdekében vallott politikát mindenki, 
mert a politika, mely a társadalmi életnek is 
irányt ad, kétélű kard, melylyel megsebhe- 
tünk másokat, de saját testünkbe is márt­
hatjuk, még pedig észrevétlenül, ha nem ke­
zeljük ügyesen; ne legyünk fényűzők, de fil- 
lérezö fösvények, s tékozlók se; mindenekelőtt 
pedig hassunk teljes erőnkből oda, hogy ha­
zánkban a müipar meghonositási eszméjének 
minél több oly barátot szerezzünk, akik úgy 
az irodalom terén, mint a törvényhozásban 
hathatós szavukat fölemelni mindenkor készek 
leendenek; iparosaink és kereskedőink pedig , 
legyenek rajta, hogy ügyeiket, mik egyúttal |nek lesz t00r osd- 
a hazának is ügyei, minél többen képviseljék 
ott a hol Magyarország sorsát kovácsolják, a 
magyar nemzeti képviseiuházbau.

Iparkodjunk mindezeknek érvényt sze- 
s akkor a magyar müipar s kereskedelem uem 
lesz puszta szó, hanem valóság!

Seo-de-tfrgel áru lás folytán felada-
tott-

— Törökország. A kormány 40 millió 
névszerinti értékű 5 százalékos kölcsönre nézve 
a „Banque Imperiale “-val az egyességet meg­
kötötte.

— Emanczipált nők. Három nő nehány 
nap előtt oly rendkívüli öltözetben jelent meg 
Páris utczáin, hogy átalános figyelem tárgyaivá 
lettek. Öltözetük szürke paletto és rendkívül 
magas fekete kalap volt. A nagy feltűnést oko­
zott egyének kilétét mindenki óhajtá tudni, és 
csakhamar köztudomásra jutott, hogy a kérdé­
ses nők egyike nőorvos Walter Amerikából, a 
másik kettő pedig tanítványa, és hogy Konstan- 
tinápolyba utazik, hol a török szultán háremjé-

— Ausztria. Nehány nappal ezelőtt Bécs- 
ben azon hir terjedt el, hogy a pápa a spanyol 
kormányt el akarja ösmerni. Ezen hirt, mit senki 
sem hisz, a „Vaterland“ következőkép czáfol- 
gatja: „Az itteni lapok azon lehetőséget kö­
zölték, hogy a szentszék a spanyol kormányt el 
fogja ösmerni. Mi biztos kutforrásból vett tu­
domás szerint állíthatjuk, hogy ott erre még azon 
esetben sem gondolnak, ha bizonyos egyházi 
ügyekben Serranóval épen úgy lehetne is egyez­
kedni, mint Castellárral lehetett.

A hadügyminisztériumnál legközelebb azon 
javaslat tétetett, hogy a délibb tartományokban 
tartandó őszi hadgyakorlatok alkalmával enged­
tetnék meg a tiszteknek szolgálaton kívül 
esernyő használata. Az engedélyre azonban 
nincs kilátás, mivel azt az európai katonatisz­
tek közül egyedül csak az oroszok használják.

Külföld.

*, Vallás erkölcsi s társadalmi élet 1R48 óta 
M. ,r- gon. vm. 116. 1.

* t i arev : Társadalmi tudomány kézikönyve. — 
Előszó Halasz Imrétől. VIII. 1.

— Németország. A német császár meg 
akarja látogatni Viktor Emmanuclt; azonban az 
utazás határideje, mint a „Deutsche Reichscor- 
respondenz“ jelzi, még nincs végleg megálla­
pítva.

Fridrik Károly porosz herczeg a monte­
negrói berczegnel; ajándékul, értékes szép kar­
dot küldött.

— Francziaország. Mac-Maiionnak, bre- 
tagnai útjában nem sok sikerre van kilátása. 
Fölemlitést érdemel, hogy az „Univers“ sze­
mére veti a marsa’nak. hogy midón Le Manns 
és Laval-ban megérkezett, a templomnak felé 
sem ment, holott III. Napoleon valahányszor 
oly városba érkezett, hol még azelőtt nem volt, 
soha sem mulasztotta el a templomba menetelt.

Az állandó bizottság ülésében a beliigyér 
kijelentette, hogy Bazaine szökését illetőleg a 
vizsgálat még mindig folyamatban van. Bazaine 
leveiet intézett a belügyérhez. melyben kije­
lenté, hogy a szökésben nincsenek társai; és 
hogy azért szökött meg, mivel elitéltetése igaz­
ságtalanul eszközöltetett.

— Spanyolország. Az „Iodependance 
beige“ jelentése szerint a spanyol kor­
mány elös mérésé Ausztria ésOrosz- 
ország részéről már hivatalosan kö­
zöl te tett. A „Gazetta“ közli azon utasítá­
sokat, melyek a karlisták vagyonúinak zárlat 
alá vétele alkalmával megtartatni rendeltetnek.

ÚJDONSÁGOK.
* Lajos napját Debreczenken is megün- 

neplik, habár nem nyilvánosan is. Szűk körű 
összejövetel lesz ez, s oly egyszerű, mint az, 
kinek emlékére ez történik.

* A honvédek gyakorlatra holnapra van­
nak berendelve, s már több helyen láthatni 
őket a városon, búsulva előre — a gyöngyélet 
felett.

* Andrássy gr. Debreczenben. Ma uta­
zott át városunkon a déli vonattal a közös­
ügyes házasságban élő Magyarország és 
Ausztria külügyminisztere, Andrássy Gyula gr. 
Ide érkezése a városi hatósággal előre tudat­
tatok, de fogadására semmi előkészület nem 
tétetett, s úgy elment itt, mint más közönsé­
ges ember. A grófra azonnal ráismertek azok 
is, Kik soha nem látták, csak arczképét isme­
rők. Bodros hajfürtéit már simítja ki az idő vas-

az foga, sőt az egykori bogárhaj nagyban szürkül. 
Andrássy Erdélybe utazik Terebesről, a bér­
ezés hazában ujonan szerzett jószágát tekinti 
meg. Vele van fia is.

* A kereskedő ifjúság tánczestélye — te­
kintve a hűvös s esős időjárást, a holnapi 
napról elhasztatik s a helyett folyó hó 
29-én a fehérló termében tartatik meg, a mit 
a tisztelt meghívottak becses figyelmébe ajánl 
a rendezőség.

* Személyi hir. Ladányi Gedeon, a 
kolozsvári egyetem egyili jeles tanára, ma dél­
ben városunkból haza utazott.

* Érdekes látványnak voltak ma szem­
tanúi a czeglédutczai lakosok. Egy huszár 
nyergéhez derekánál fogva megkötött „bajtársat“ 
vitt magával lóháton. A „bajtárs“ boldog 
állapotban volt. Lába s feje verődött a ló ol­
dalához. mintha biztatni akarta volna a sze­
gény párát, hogy mielőbb vigye őt reddelte- 
tési helyére.

* Az elemi iskolák növendékeinek felvé­
tele a főiskolában naponkint délelőtt 8—10 óra 
közt történik, mit a szülék érdekében nyilvá­
nosságra hozunk.

* Debreczenböi a Nagy-Kállóban közelebb 
tartott jegyzői vizsga alkalmával Székely 
Demeter adótiszt jelent meg, s a vizsgát si­
kerre! tette le.

* Az ipar- és kereskedelemügyi minisz­
térium által f. augusztus hónapban rendezett 
debreczeni gazdászati tanfolyamra a szabolcs- 
megyei taukeriiletböl Szabó István tisza-la- 
dányi ref. és Lipták Imre szentmihályi róm. 
kath; a Hajdúkerületből Sólyom Antal h.-bö- 
szöriuényi ref. tanítók küldettek hallgatás vé­
gett a tanfelügyelőség által.

* A főkapitány szabadságideje használa­
tából a jövő bét végén fog haza érkezni.

* Tiltott könyv. A vallás- és közoktatási 
ügyér leiratot intézett városi hatóságunkhoz 
hogy Kozhuba János turóczszentmártoni egyén 
földrajzi népiskolai tankönyvét tiltsa be, mivel 
az nemcsak hogy iskolai kézi könyv gyanánt 
meg nem állhat, hanem még államellenes ta­
nokat is hirdet. Azt hiszszük, városunk az l 
fajta könyvektől — tiszta.

* Szüléknek. A belvárosi óvodában hét­
főn kezdődik meg a foglalkozás a gyermekekkel 
Mostanában a helyiséget takarították.

* Börtönvizsgálat tartatott ma délelőtt. 
Kozma Sándor kir. főügyész váratlanul meg­
érkezett; sorra nézte a börtönszobákat, meg­
vizsgálta a kenyeret és ételt, sőt ez utóbbit 
meg is kóstolta. Megtekintette a Kapéczy Pál 
börtönfeltigyelő könyveit, s mindent a legjobb 
rendben talált. Kapéczyról különösen nagy el­
ismeréssel nyilatkozott s azt mondá, hogy bár­
csak az államnak mind ilyen börtönfelügyelője 
volna.

* Hull az áldás folytonosan az égből, a 
gazdálkodó nagy közönségnek örömére, mely­
nek egy része ekép még a tengeritermés 
jobbrafordultát is reméli, a szántani akarók 
pedig a legjobban megpuhult földben működtet­
hetik ekéiket.

* Megtaláltattak már azok a holmik, mi­
ket egy péterfiautezán lakó tanárnál lakott 
cselédek eltolvajlottak; a tettesek eleintén ta­
gadták, hogy ők lopták volna, de midőn elő­
mutatták nekik a lopott tárgyakat, megvallot­
tak mindent. A többi a kir. ügyszség dolga.

* A visszás házasok száma naponkint nö­
vekedik a városon, s leginkább a nők emelnek 
panaszt férjeik ellen. Közelebbről egy 25 éves 
asszony jelenté be — válási szándékát az il­
lető helyen. Ez is későn ismerte meg férjét.

* Tengeritolvajok. Sok pénztelen égvén 
akar mostanában néhány krajezárhoz jutni az 
által, hogy a város közelében levő tengeriföl­
dekről gyenge tengerit törve, azt a piaczon 
árulgatja: minthogy azonban amezei rendőrség 
sem alszik: ezen, a más tulajdonát szeretők 
könnyen és hamar kézrekerülnek.

* Egy nagy kulcsot talált egy közrendül, 
tulajdonosa átveueti a városházánál, a kapitányi 
hivatal 2-ik osztályától.

* Debreczeni terménycsarnok árjegyzéke 
aug. 21. Mérönkint tisztabuza 87, 88 fontos 
5.—5.25 kr. rozs 80, 81, 82 fontos 3.60—3.70 
kr. árpa 70, 72 fontos 2.90—3 ft, zab 1.80— 
1.90 kr. tengeri 4.7ö—5 ft. — Határidőre na­
gyobb kötés, tisztabuza 87, 88 fontos ö.lö— 
5.25 kr, 89. 00 fontos 5.30—5.40 kr, rozs 80 
fontos 3.72 V.—3.75 kr, 81, 8J fontos 3.77-/q— 
3.80 kr, árpa 70, 72 fontos 2.90—3.05 kr. — 
Szalonna 100 font 46—48 ft.

Hazai hírek.
(*) Az osztrák államvasut fő- 

igazgatósága körözvényt bocsátott ki kö­
zegeihez a magyar nyelv tárgyában, mely köröz- 
vény szerint a magyarországi vonalakon: 1. az 
állomási és vonatkísérői személyzet küteiezte- 
tik a magyar nyelvet 1875. január 1-ig a meg- 
kivántató mérvben elsajátítani; 2. uj erők al­
kalmazásánál a magyar nyelvet biró egyének 
különös figyelemben részesitendők; 3. a ma­
gyar nyelvet nem biró egyének csak szükség 
esetében alkalmazandók magyarok hiányában; 4. 
a felek magyar^ beadványaira magyar válasz 
adandó. Igen örvendetes lesz. ha e rendel, t a 
jóakarat körén felül fog emelkedni s a Magyar-

országot egész hosszában hasitó vasúton a magyar 
nyelv nem lesz száműzve. Ez alkalomból nem 
mulaszthatjuk el felemlíteni azon visszás eljárást 
hogy a Magyarországból jelentkező műszaki 
gyakornokok Becsben köteleztetnek felvéti 
vizsgát tenni, melynek eredményében azután a 
részrehajlásnak nagy része van. Eszközöltesse 
az igazgatóság a magyar vonalokon szolgálni 
akarók felvételét itt az országban és olyanok 
által, kiknél nem kell attól tartani, hogy „az 
ellenséges üzlet“ is latba vettetik.

(*) N a g y-K állóban e hó 10-én 
Barta Mihály levélhordó elfogatott, mert hiva­
talos pénzt lopott.

Délutáni posta.
— Kossuthról. Heifi ígnácz a 

Népzászlójá“-ban hoszabban ir Kossnthnál 
tett látogatásáról. Kiveszszük abból e részt:

Kossuth Lajos — átalában igen jó egész­
ségnek örvend. — Csak hogy hébe-korba 
meg-megujul — régi csuzbaja, — 
mely miatt most is el fog menni — talán már 
el is ment — egy hétre a monsummanói gyógy- 
barlangba, alkalmasint idősbik fia, Ferencz kí­
séretében, ki jelenleg Cesená-ban (a Romagna- 
ban) mint egy nagy bányatársulat főigazgatója 
működik. Ifjabbik fia, Lajos, a legjobb egés- 
ségben van. — Kell is arra egésség, hogy 
az ember vagy 8000 gőzmozdonyt s az en­
nek megfelelő személyzetet igazgasson! — 
Friss egésségben találtam a derék Ihászt is, a 
hu barát mintaképét, kinek nevét a történe­
lem majd oda vésendi Kossuth Lajos neve 
mellé.

KÖZGAZDASÁG.
— Vasúti tanicskozmány a kocsi ürta- 

riffa-rendszer meghonosítása tárgyában. A ma­
gyar vasúti társulatok főhivatalnokai értekezle­
tet tartottak Budapesten aug. 18-dikán, hogy 
megállapodásra jussanak afelett, minő módon 
lehetne átalánosan meghonosítani azon tarii- 
farendszert, melyszerint a szállítási dij a ko- 
csiür alapján szabatik ki. Felemlittetett. hogy 
Németországban is most tanácskoznak a ko- 
csiür tariffarendszer felett, s hogy jó volna a 
tanicskozmány eredményét bevárni, miután na­
gyon kívánatos, hogy e tekintetben lehetőle» 
összhangzatosan járjon el valamennyi vasút. 
Arra is hivatkozás történt. — hogy Auszt­
riában is módosítani fogják a tarifákat, ami 
egygyel több ok arra, nogy végleges megál­
lapodások most még ne tétessenek. — Ezután 
az uj rendszer alapja felett folvt 
a tanácskozás s az mondatott ki, hogy a kö- 
csiür szerinti díjkövetelést sem a kereskede­
lem, sem a vasút érdeke nem kívánja általá­
nosan meghonosítani. Átmeneti tariffa-rend- 
szert kell készíteni, mely a kereskedelem fej­
lődését is elősegíti és a vasutak szabad ren­
delkezését az átmeneti forgalomban sem aka­
dályozza. Aztán a részletek felett folyt a ta­
nácskozás, mindig azt tartván szem előtt, hogy 
lehetőleg megkönnyittessék az uj rendszerre 
való átmenetei, miért is a feuálló tényleges 
viszonyok különös tekintetbe vétettek.

Felelős szerkesztő s kiadótuiajdovr'r;
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Magyar-német erdő-*ö«r

ipar-egyesület.
T. ez.

Van szerencsénk tudatni, hogy e 
hó 18-kán igazgatóságunk székhelyét, 
Hnsztról Debreczenbe áthelyez­
zük, és liuszti fióktelepünket teljesen fel­
oszlatjuk. kérvén a t. ez. közönséget, — 
hogy ezen helyváltoztatásról tudomást 
venni szíveskedjék.

Tisztelettel jegyezzük

Magyar-német erdőipar-egyesület.

466 3—4

Haszonbér hirdetés.
Grehl József Póka tamási 408 holdat tevő 

és gazdasági épületekkel ellátott tagos birtoka 
1874. október 1-től kezdődő 3 évre, folyó évi 
szeptember 6-kán d. e. 10 órakor Debreczenben 
Magyar király vendéglőben tartandó árverésen 
haszonbérbe fog adatni, — melyre a bérleni kí­
vánók meghivatnak.

A bérleti feltételek a szerkesztő hivatal­
nál és Sámsonban Nagy Imre urnái megte 
kinthetők.

469 3—3

Legelő.
Sámsom melletti Tamási pusztán 200 

holdnyi területi! tagbirtokon lévő kitűnő
jó legelő, mostantól folyó 1874-dik évi 
november l-ig a vagy beszorulásig 
kiadó.

Értekezhetni Debreczenben varga- 
ntezán 2258-dik szám alatt lakó tulaj 
donosnővel.

471 2—3

Bikk és tölgyfa-szén

Posszert Jánosuái Debreczenben 
Piaczutcza 1903-dik számú saját hazában a Te- 
lekyutczával (Széputczávai) szemben, a hol leg­
kisebb mennyiség 1 zsákkal hozzávetőleg 40 
fontuyi adatik, és bármily nagy mennyiséggel i? 
a raktár pontosan szolgál. Vidéki megrendelések 
szintén pontosan foganatosíttatnak. Készfizetési 
ára 100 bécsi fontnak I frt 60 kr.

406 6—6

Tiszavidéki vaspálya társaság.

Hirdetmény.
a Magyarországból Czegléden, Bóden- 
bachon, Lipcsén át Belgiumba és Fran- 
cziaországba való gabnakivitelre vonat­

kozólag.
A csősz. kir. szabadalmazott osztrák állam­

vaspálya társasággal, úgy az érdekelt német és 
belga vasutigazgatóságokkal s a franczia éjszaki 

vasúttal történt megállapodás alapján

1824. évi Julias 20-kan
gabona, mindennemű hüvelyes vete- 
mónyek, liszt, maláta, olajvetem é- 
nyek s olajpogácsák szállítására nézve.

külön díjszabás
lépett hatályba, mely szerint a kérdéses áru 
czikkek — ha azokból egy szállítólevéllel leg­
alább is 5000 kilogramm = 100 vámmázsányi 
mennyiség adatik fel — a tiszavidéki vaaut bi­
zonyos meghatározott állomásaitól egészen a kü­
lön díjszabásban foglalt belgiumi óa franczia ál­
lomásokig közvetlenül indíthatók.

Ezen külön díjszabás alólirt igazgatóságnál 
(Mária-Valeriautcza 1. sz.) és állomásainak fő­
nökeinél kapható.

Budapest, 1874. évi augusztus 1-jón.

Az üzletigazgatóság.
447 3—3

Hirdetés.
Alóliiottnak van szerencsém a t, ez. 

közönségnek tudomására juttatni, hogy 
nálam mindenkor nagy választék­
ban, száraz, egészségesanyag- 
b ó 1 k é s z ü 11

szob a-padló táblák
(padimentom)

készen találtatnak, melyeket úgy kicsiny­
ben — táblaszámra is, — mint nagyban, 
jutányos ár mellett bárhová, úgy 
helyben, mint vidékre megrendelés ut­
ján kiszolgáltatok, s a rendeléshez ké­
pest, lerakását is — mérsékelt dij mel­
lett — felvállalom.

Lakásom Debreczenben vargautezán 
2247. szám alatt, hová a t. ez. közön­
ség becses rendeletéit intézteim kérem.

Teljes tisztelettel

476 1-
Karak Gábor,

asztalos mester.

Eladó ingatlanok.
Debreczenben az Olajütő mellett 

13*/i köblös majorsági föld, a rajta levő 
gazdasági több jó épülettel, luczernással 
és mintegy 8000 élőfával —

továbbá czeglédutczán 148-dik 
számú ház külső földjével együtt — ked­
vező feltételek mellett — eladó.

Értekezhetni a benne lakó tulaj­
donos

446 3— Németi Gáborral.

Tiszavidéki vaspálya társaság.

Hirdetmény.
Alólirt igazgatóság részéről közhírré té­

tetik, miszerint a cs. kir. szab. osztrák állam­
vaspálya és a kizár, szabadalmazott Ferdinánd- 
császár-északi vasúttársasággal történt meg­
egyezése alapján

1. a gabona, hüvelyes vélemények, ma­
láta olajvetemények, liszt s egyéb őrlemények 
szállítására nézve, ha egy szállító levéllel leg­
alább is 100 vámmázsányi mennyiség adatik 
fel, vonalainak bizonyos állomásai és Búd a- 
pest, Palota, Marchegg és Bécs 
(mindkét pályaudvar) között

kivételes díjszabást;
továbbá

4. a Czegléden át Budapest, 
Marchegg s Bécs (államvaspálya- és 
északi vasúti pályaudvar), valamint a tisza­
vidéki vasút bizonyos meghatáro­
zott állomásai között közvetle­
nül szállítandó gyors- és mindennemű 
teher-szállitmányok továbbítására vonatkozó

uj díjszabást
állapított meg, mely két díjszabás az 1873-iki 
ápril 10-én életbeléptetett ide vonatkozó ár­
szabások hatályon kívül helyezése mellett

folvó évi aug. hó 1-én
lépett hatályba.

Ezen díjszabások alólirott üzletigazgató­
ságnál (Mária-Valériautcza 1. szám III. em.) 
és a tiszavidéki vasút állomásfőnökeinél kap­
hatók.

Budapest, 1874. aug. 1.

448 3—3
Az üzletigazgatóság.

Eladó tanyaföld.
Az Ebesen IS és fél nyilas föld, 

alkalmas gazdasági épületekkel -- el­
adó ; esetleg sz.-Mihály naptól fogva

több évre bérbe adandó. Értekezhetni 
nagyujntezán 1679. sz. alatt lakó tulaj­
donossal.

450 3—3

norinbergi és diszáru kereskedésébe mü­
veit, jó erkölcsű 14 éves ifjú tanulóul 

felvétetik.
474 1—3

Haszonbéri hirdetés.
Gróf Wolkenstein Mária asszony ő méltó- 

sága részéről közhírré tétetik : miszerint Zem­
plén megyében fekvő jószágát „Bodrog-Keresz- 
turtu a hozzá tartozó „Uj-Siskau nevű pusz- 
táj aval több évre haszonbérbe adni szándé­
kozik. — Bővebb felvilágosítást a tisztái*tói 
hivatal adand, — Bodrog - Kérész- 
turbán.

Bodrog-K*resztur, 1874. aug.

475 1—3
Frevler József,

tiszttartó.

első érmelléki nagy borkereskedésében

(Debreczenben, piaczutcza Nánási-ház)

az érmelléki jó minőségű hegvi asz­
tali borok itezés palaczkja 16, 18, 20, 24 
kr, akónkénti ára 10, 11, 12, 14, 16 frt, tiz akón 
felüli vásárlásnál mindenik fajból akónkéut 1 
frt engedtetik, a finomabb bel- és külföldi veres 
és fehér, palaczkos és hordós borfajok árai az 
üzletben ingyen kapható árjegyzékben megte­
kinthetők.

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan, 
eszközöltetnek.

462 3—5
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DebrecMn, 1874. nyom. i ráesv. tire, könyvnyomdájában,
: .: o -

a székes-1

Magyar kil 
Légy üd 

Lakása ea 
És kora

Mert a ki| 
Belőle 

Fenn küzl 
S az a I

S a szélig 
Mit el 

Főpapjai, I 
Kik föl|

Óh, volt 
ilazátla 

Szivükbe | 
Kik áln

Fénylettej 
Fényük 

Milyen sä 
Feledre

■ .


